
Patches 22-270 Caliber, 1.13" Square, Bag of 1000

• 22-270 Cal size: 1.13" square
• 100% Cotton Flannel Patches, precisely cut to the correct size for use with
Tipton® Jags. When used with slotted tip, choose the next size larger for
optimum performance.

Attributes

Name: Tipton Patches 22-270 Caliber, 1.13" Square, Bag of 1000
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001111
Mfr. No.: 618061
Caliber: 22 Caliber
Delivery weight: 0.11kg
UPC: 661120180616
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Sicherheitshinweise für Tipton Patches 22270
Kaliber
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Patches 22270 Kaliber, 1,13" quadratisch. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, die Patches sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die bestmögliche Leistung zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Patches nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Bewahren Sie die Patches außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig die Patches auf Beschädigungen, bevor Sie sie verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf der Safety GatePlattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Patches nur mit Tipton® Jags, um optimale Leistung zu gewährleisten.
Wenn Sie einen geschlitzen Aufsatz verwenden, wählen Sie die nächstgrößere Größe der Patches.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Flammen oder extremen Temperaturen.
Lagern Sie die Patches an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Qualität zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie die Patches verwenden, sauber und gut beleuchtet
ist.
Halten Sie alle erforderlichen Werkzeuge bereit, einschließlich Ihrer Tipton® Jags.

Verwendung der Patches:2.

Nehmen Sie einen Patch aus der Verpackung.
Führen Sie den Patch über die Spitze des Jags ein.
Verwenden Sie den Jag, um den Patch in den Lauf einzuführen und die Reinigung durchzuführen.
Wiederholen Sie den Vorgang, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Verwendung:3.

Entsorgen Sie gebrauchte Patches gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Reinigen Sie alle verwendeten Werkzeuge und lagern Sie sie sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie gebrauchte Patches in den dafür vorgesehenen Abfallbehältern.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Abfallentsorgung für spezifische Anweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den Tipton Patches 22270 Kaliber, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder Ihren Händler. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!



Tipton Patches 22270 Caliber Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing Tipton Patches 22270 Caliber, 1.13" Square. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read and follow these
guidelines carefully to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that all products are stored out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the patches before use. Do not use if they are damaged or contaminated.
Follow all local laws and regulations regarding the use of bore patches and firearms.
Use only as directed with compatible Tipton® Jags.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about any product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the patches only for their intended purpose, which is cleaning and maintaining firearms.
When using slotted tips, select the next size larger patch for optimal performance.
Avoid using patches that are too small, as this may lead to ineffective cleaning and potential firearm
damage.
Do not leave patches in the bore for extended periods, as this may cause residue buildup or other issues.
Always wear appropriate personal protective equipment when handling firearms and cleaning materials.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and materials, including Tipton Jags and cleaning solvents if needed.

Attaching the Patch:2.

Select the appropriate size patch (1.13" square for 22270 Caliber).
Place the patch over the slotted tip of the Tipton Jag. Ensure it is centered and securely attached.

Cleaning Procedure:3.

Insert the jag with the attached patch into the bore of the firearm.
Gently push the jag through the bore, ensuring that the patch makes contact with the interior
surfaces.
Pull the jag back out of the bore and discard the used patch.

Repeat as Necessary:4.

If further cleaning is required, repeat the process with a clean patch until the bore is clean.

PostCleaning:5.

After cleaning, inspect the bore for any remaining residue.
Store the patches in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.



Disposal Instructions
Dispose of used patches in accordance with local regulations regarding household waste.
Do not flush patches down toilets or dispose of them in sinks, as this may cause plumbing issues.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of Tipton Patches 22270 Caliber, please refer to the product
packaging for contact details or visit the manufacturer's website for additional support.

Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy using Tipton Patches for your
firearm maintenance needs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Parches
Tipton 22270 Caliber
Introducción
Los Parches Tipton 22270 Caliber son productos diseñados para limpiar y mantener tu equipo de tiro. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad y uso para asegurar un manejo adecuado y seguro del producto, en
cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar los Parches Tipton solo para el propósito previsto: limpieza de armas de fuego.
Mantén los Parches fuera del alcance de los niños y animales domésticos.
Inspecciona los Parches antes de usarlos. No utilices los Parches si están dañados o desgastados.
Sigue las instrucciones de uso para evitar accidentes y lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre los Parches Tipton en un área bien iluminada y ventilada.
No uses los Parches si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.
Asegúrate de que el arma esté descargada y segura antes de realizar cualquier limpieza.
No fuerces los Parches en el cañón. Utiliza el tamaño adecuado para tu arma.
Si experimentas irritación en la piel o alergia al algodón, deja de usar el producto inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los materiales necesarios: Parches Tipton, Jags de Tipton y un solvente de limpieza
adecuado.

Uso de los Parches:2.

Toma un parche Tipton y colócalo en el Jag.
Si usas la punta ranurada, elige el siguiente tamaño más grande para un rendimiento óptimo.
Aplica el solvente de limpieza al parche si es necesario.
Inserta el Jag en el cañón del arma y realiza movimientos suaves hacia adelante y hacia atrás para
limpiar.

Finalización:3.

Retira el Jag y el parche del cañón.
Desecha el parche usado de manera adecuada.
Limpia el Jag con un paño limpio y seco.

Instrucciones de Eliminación
Los Parches Tipton son desechables. Una vez utilizados, colócalos en la basura doméstica.
No los tires por el inodoro ni los deseches en cuerpos de agua.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta con el fabricante o el
punto de venta donde adquiriste el producto.

Conclusión
Seguir estas instrucciones y directrices de seguridad te ayudará a usar los Parches Tipton 22270 Caliber de
manera segura y efectiva. Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante al manipular
productos relacionados con armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Patches Tipton 22270
Calibre
Introduction
Merci d'avoir choisi les Patches Tipton 22270 Calibre, 1,13" Carré. Ce guide fournit des informations essentielles
sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire et suivre ces
directives attentivement pour maximiser la sécurité et les performances.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les produits sont rangés hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Inspecte toujours les patches avant utilisation. Ne pas utiliser s'ils sont endommagés ou contaminés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des patches de nettoyage et des
armes à feu.
Utilise uniquement comme indiqué avec des Tipton® Jags compatibles.
Signale toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en vérifiant la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les patches uniquement pour leur but prévu, qui est de nettoyer et d'entretenir les armes à feu.
Lorsque tu utilises des embouts fendus, sélectionne le patch de taille supérieure pour des performances
optimales.
Évite d'utiliser des patches trop petits, car cela peut entraîner un nettoyage inefficace et des dommages
potentiels à l'arme.
Ne laisse pas les patches dans le canon pendant de longues périodes, car cela peut provoquer une
accumulation de résidus ou d'autres problèmes.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié lors de la manipulation des armes à
feu et des matériaux de nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris les Jags Tipton et les solvants de
nettoyage si besoin.

Fixation du Patch :2.

Sélectionne le patch de taille appropriée (1,13" carré pour le calibre 22270).
Place le patch sur l'embout fendu du Jag Tipton. Assuretoi qu'il est centré et solidement attaché.

Procédure de Nettoyage :3.

Insère le jag avec le patch attaché dans le canon de l'arme à feu.
Pousse doucement le jag à travers le canon, en veillant à ce que le patch entre en contact avec les
surfaces intérieures.
Tire le jag hors du canon et jette le patch usagé.

Répéter si Nécessaire :4.



Si un nettoyage supplémentaire est nécessaire, répète le processus avec un patch propre jusqu'à
ce que le canon soit propre.

Après le Nettoyage :5.

Après le nettoyage, inspecte le canon pour tout résidu restant.
Range les patches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Jette les patches usagés conformément aux réglementations locales concernant les déchets ménagers.
Ne pas jeter les patches dans les toilettes ou les évacuations, car cela peut causer des problèmes de
plomberie.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation des Patches Tipton 22270 Calibre, consulte
l'emballage du produit pour les détails de contact ou visite le site Web du fabricant pour un soutien
supplémentaire.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Nous espérons que tu apprécieras l'utilisation des
Patches Tipton pour tes besoins d'entretien des armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Patches
Tipton 22270 Caliber
Introduzione
Grazie per aver scelto i Patches Tipton 22270 Caliber, 1.13" Square. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere e
seguire attentamente queste linee guida per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti i prodotti siano conservati fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla sempre i patches prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiati o contaminati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso dei bore patches e delle armi da fuoco.
Utilizza solo come indicato con i Tipton® Jags compatibili.
Riporta eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali richiami di prodotto controllando la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i patches solo per il loro scopo previsto, ovvero la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.
Quando utilizzi punte a fessura, seleziona il patch di dimensioni superiori per prestazioni ottimali.
Evita di utilizzare patches che siano troppo piccoli, poiché ciò potrebbe portare a una pulizia inefficace e a
potenziali danni all'arma.
Non lasciare i patches nel bore per periodi prolungati, poiché ciò potrebbe causare accumuli di residui o
altri problemi.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale appropriato quando maneggi armi da fuoco e
materiali per la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi i Tipton Jags e i solventi per la pulizia, se
necessari.

Attaccare il Patch:2.

Seleziona il patch di dimensioni appropriate (1.13" quadrato per il calibro 22270).
Posiziona il patch sopra la punta a fessura del Tipton Jag. Assicurati che sia centrato e ben
attaccato.

Procedura di Pulizia:3.

Inserisci il jag con il patch attaccato nel bore dell'arma da fuoco.
Spingi delicatamente il jag attraverso il bore, assicurandoti che il patch entri in contatto con le
superfici interne.
Tira indietro il jag e smaltisci il patch usato.

Ripeti se Necessario:4.

Se è necessaria ulteriore pulizia, ripeti il processo con un patch pulito fino a quando il bore non è



pulito.

PostPulizia:5.

Dopo la pulizia, ispeziona il bore per eventuali residui rimanenti.
Conserva i patches in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i patches usati in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti domestici.
Non sciacquare i patches nei WC o smaltirli nei lavandini, poiché ciò potrebbe causare problemi idraulici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso dei Patches Tipton 22270 Caliber, ti invitiamo a fare
riferimento all'imballaggio del prodotto per ulteriori dettagli di contatto o visitare il sito web del produttore per
supporto aggiuntivo.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Speriamo che tu possa godere dell'uso dei
Patches Tipton per le tue esigenze di manutenzione delle armi da fuoco.



Tipton Patches 22270 Kaliber
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Patches 22270 Kaliber, 1.13" kvadrat. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon
og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les og følg disse retningslinjene nøye
for å maksimere sikkerhet og ytelse.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle produkter oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser alltid lappene før bruk. Ikke bruk dem hvis de er skadet eller forurenset.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av borelapper og skytevåpen.
Bruk kun som angitt med kompatible Tipton® Jags.
Rapportér eventuelle usikre produktforhold eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om eventuelle produkttilbakekall ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk lappene kun til deres tiltenkte formål, som er rengjøring og vedlikehold av skytevåpen.
Når du bruker spaltetipper, velg neste størrelse større lapp for optimal ytelse.
Unngå å bruke lapper som er for små, da dette kan føre til ineffektiv rengjøring og potensiell skade på
skytevåpenet.
Ikke la lapper være i bore i lengre perioder, da dette kan føre til oppbygging av rester eller andre
problemer.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr når du håndterer skytevåpen og rengjøringsmaterialer.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert Tipton Jags og rengjøringsløsninger hvis
nødvendig.

Feste Lappen:2.

Velg riktig størrelse lapp (1.13" kvadrat for 22270 Kaliber).
Plasser lappen over den spaltetippen av Tipton Jag. Sørg for at den er sentrert og sikkert festet.

Rengjøringsprosedyrer:3.

Sett jaggen med den festede lappen inn i bore på skytevåpenet.
Skyv forsiktig jaggen gjennom bore, og sørg for at lappen kommer i kontakt med de indre
overflatene.
Trekk jaggen tilbake ut av bore og kast den brukte lappen.

Gjenta etter behov:4.

Hvis ytterligere rengjøring er nødvendig, gjenta prosessen med en ren lapp til bore er rent.

Etter Rengjøring:5.



Etter rengjøring, inspiser bore for eventuelle gjenværende rester.
Oppbevar lappene på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte lapper i samsvar med lokale forskrifter angående husholdningsavfall.
Ikke skyll lapper ned i toaletter eller kast dem i vasker, da dette kan forårsake rørleggerproblemer.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående bruken av Tipton Patches 22270 Kaliber, vennligst referer til
produktemballasjen for kontaktinformasjon eller besøk produsentens nettside for ytterligere støtte.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi håper du får glede av å bruke Tipton Patches
for dine vedlikeholdsbehov for skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania dla
Płatków Tipton 22270 Caliber, 1.13" Kwadrat
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Płatków Tipton 22270 Caliber, 1.13" Kwadrat. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie przeczytać wszystkie informacje zawarte w
tej instrukcji przed rozpoczęciem użytkowania.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane lub niebezpieczne produkty właściwym organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj Płatków Tipton w połączeniu z końcówkami Tipton®.
W przypadku użycia końcówki z rowkiem, wybierz następny rozmiar większy dla optymalnej wydajności.
Unikaj kontaktu z ogniem lub wysokimi temperaturami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj Płatków Tipton do innych celów niż te, do których zostały zaprojektowane.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że Płatki są czyste i w dobrym stanie.
Wybierz odpowiedni Płatek Tipton do używanej końcówki.
Włóż Płatek do końcówki i upewnij się, że jest prawidłowo zamocowany.
Użyj Płatków zgodnie z instrukcjami producenta końcówki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Płatki Tipton są wykonane z 100% bawełny i mogą być utylizowane w sposób ekologiczny.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów tekstylnych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, utylizuj go zgodnie z lokalnymi normami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Bezpieczne użytkowanie Płatków Tipton zapewni ich
długotrwałą efektywność i satysfakcję z użytkowania.



Tipton Patches 22270 Caliber Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Patches 22270 Caliber tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja ylläpito varmistavat, että saat
parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä vain Tipton® Jagsien kanssa yhteensopivia puhdistuslapuja.
Valitse viiltootsikkotyyppille seuraava suurempi koko optimaalisen suorituskyvyn saavuttamiseksi.
Varmista, että työskentelet hyvin ilmastoidussa tilassa ja käytä tarvittaessa suojavarusteita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai muita ongelmia.

Asennus ja käyttöohjeet
Poista tuote pakkauksestaan varovasti.
Tarkista, että tuote on oikeassa koossa ja että se on puhdas.
Aseta puhdistuslappu Tipton® Jagsiin.
Käytä puhdistuslappua varovasti ja noudata valmistajan ohjeita.
Kun olet käyttänyt tuotetta, varmista, että se on puhdas ja kuiva ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt puhdistuslaput ympäristöystävällisellä tavalla.
Varmista, että hävität tuotteen paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He
tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa turvallisuuteen liittyvissä asioissa.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön Tipton Patches 22270 Caliber
tuotteelle. Huolellinen käyttö ja ylläpito ovat avainasemassa tuotteen turvallisuuden ja suorituskyvyn
varmistamisessa.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Patches 22270
Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Patches 22270 Kaliber, 1.13" kvadrat. Dessa rengöringslappar är designade för att ge
en effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och husdjur.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Patches 22270 Kaliber med rekommenderade Tipton® Jags.
Välj nästa storlek större patch när du använder med slitsad spets för optimal prestanda.
Undvik att använda produkten om den är blöt eller skadad.
Använd skyddshandskar vid hantering av rengöringsmedel och kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är rena och torra innan du börjar.
Ta fram din Tipton Patches och Tipton® Jag som är kompatibel med 22270 kaliber.

Användning:2.

Sätt in patchen på jaggen.
För in jaggen i loppet försiktigt.
Dra patchen genom loppet för att rengöra. Upprepa vid behov med ny patch.

Rengöring:3.

Efter användning, rengör jaggen och förvara den på en torr plats.
Kassera använda patchar på ett miljövänligt sätt.

Avfallshantering
Kassera använda patchar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Undvik att slänga patcharna i naturen eller i vattendrag.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten kring Tipton Patches 22270 Kaliber, vänligen kontakta
tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och använder Tipton Patches på ett ansvarsfullt sätt. Din



säkerhet är viktig för oss!



Pokyny pro bezpečnostní použití produktu: Tipton
Patches 22270 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Patches 22270 Caliber. Tento produkt je určen pro čištění zbraní a je
vyroben z vysoce kvalitního bavlněného flanelu. Abychom zajistili bezpečné používání produktu, prosím, pečlivě
si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou všechny komponenty nepoškozené a v dobrém stavu před použitím.
Používejte produkt pouze pro zamýšlený účel.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s Tipton Patches se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např. vybitá).
Při použití s drážkovanou špičkou zvolte větší velikost pro optimální výkon.
Nepoužívejte produkt na jiné účely než čištění zbraní.
Při čištění zbraní noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před prachem a nečistotami.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím produktu se ujistěte, že máte správnou velikost patche pro vaši zbraň.
Vložte Tipton Patch do jagu a ujistěte se, že je správně upevněn.
Pomalu a opatrně pohybujte jagem s patchem dovnitř a ven z hlavně zbraně, abyste zajistili důkladné
čištění.
Po použití patche jej zlikvidujte podle pokynů pro ekologickou likvidaci odpadu.

Pokyny pro likvidaci
Tipton Patches jsou vyrobeny z 100% bavlny a mohou být likvidovány v běžném odpadu, pokud to
povolují místní předpisy.
Nepokládejte použité patche do vody nebo jiných kapalin, aby nedošlo k znečištění.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu, obraťte se na odborníka nebo prodejce,
u kterého jste produkt zakoupili.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen
svou vlastní bezpečnost, ale také bezpečnost ostatních.
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